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ABSTRACT 

This MA thesis focuses on translation of French literature into Czech in the period between 

1918 and 1929. The thesis is based on a corpus of bibliographic data, which is submitted 

to analysis from both quantitative and qualitative perspective. 

 The main aim of this study is to describe the spectrum of Czech translations of French fiction 

published in the second decade of the 20th century. Firstly, the thesis identifies the most often 

published authors as well as the most influential Czech publishers and describes their major 

areas of interest. The translated works are classified by genre and literary movement with 

reference to the prevalent classification in today’s referential works on French literary history. 

Secondly, the thesis summarizes the principal tendencies in the reception of French literature 

in Czech translation during the period in question. 

 


